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ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных На-
ций состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение
встречается в тексте, оно служит указанием на соответствующий до-
кумент Организации Объединенных Наций.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S/...) обыч-
но публикуются в квартальных дополнениях к Официальным отчетам
Совета Безопасности. Дата документа указывает, в каком дополнении
опубликован данный документ или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответст-
вии с системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных сбор-
никах Резолюции и решения Совета Безопасности. Новая система,
которая распространяется и на резолюции, принятые до 1965 года, пол-
ностью вошла в силу с этого времени.



2145-е ЗАСЕДАНИЕ

Среда, 30 мая 1979 года, 17 час. 45 мин. Нью-Йорк

Председатель: г-н Васку ФУТЧЕР ПЕРЕЙРА
(Португалия).

Присутствуют представители следующих госу-
дарств: Бангладеш, Боливии, Габона, Замбии,
Китая, Кувейта, Нигерии, Норвегии, Португалии,
Соединенного Королевства Великобритании и
Северной Ирландии, Соединенных Штатов Аме-
рики, Союза Советских Социалистических Рес-
публик, Франции, Чехословакии, Ямайки.

Предварительная повестка дня
(S/Agen da/2145)

1. Утверждение повестки дня.

2. Положение на Ближнем Востоке:
доклад Генерального секретаря о Силах

Организации Объединенных Наций по наб-
людению за разъединением (S/13350).

Заседание открывается в 17 час. 55 мин

Приветствие в адрес представителя Боливии

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Прежде чем мы перейдем к рассмотрению стоя-
щего на нашей повестке дня вопроса, я хотел бы
приветствовать нового представителя Боливии в
Совете Безопасности Его Превосходительство
г-на Серхио Паласиоса.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке:
доклад Генерального секретаря о Силах Ор-

ганизации Объединенных Наций по наблю-
дению за разъединением (S/13350)

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Членам Совета представлен доклад Генерального
секретаря о Силах Организации Объединенных
Наций по наблюдению за разъединением
(СООННР) за период с 25 ноября 1978 года по
24 мая 1979 года [S/13350] и проект резолюции
[S/13357].

3. Сейчас я ставлю данный проект резолюции
на голосование.

Проводится голосование поднятием рук.

Проект резолюции принимается 14 голосами,
причем никто не голосовал против1.

См. резолюцию 449 (1979).

Один член Совета (Китай) в голосовании не
участвовал.

4. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Я уполномочен от имени Совета Безопасности
сделать следующее дополнительное заявление
[S/13362] относительно только что принятой ре-

золюции о возобновлении мандата СООННР:

«Как известно, в пункте 28 доклада Гене-
рального секретаря о Силах Организации
Объединенных Наций по наблюдению за разъ-
единением [S/13350] говорится, что, несмотря
на нынешнее затишье в израильско-сирийском
секторе, ситуация на Ближнем Востоке в целом
продолжает оставаться потенциально опасной
и, по-видимому, останется таковой, пока не
удастся достичь всеобъемлющего урегулиро-
вания, охватывающего все аспекты ближневос-
точной проблемы. Это заявление Генерального
секретаря отражает точку зрения Совета Безо-
пасности».

В дополнение к этому от имени делегации Китая
я хотел бы заявить, что, хотя Китай не принимал
участия в голосовании по этой резолюции, но он
занимает ту же позицию в отношении заявления,
которое я только что зачитал от имени членов
Совета.

Организация работы

5. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Я хотел бы напомнить Совету о том, что я полу-
чил письмо представителя Ливана от 30 мая
1979 года [S/13356], в котором он обращается
с просьбой созвать экстренное заседание Совета
Безопасности для обсуждения вопроса о быстро
ухудшающемся положении в Южном Ливане,
что является результатом эскалации агрессии
Израиля, и об отрицательном воздействии, ко-
торое это может оказать на осуществление ре-
золюций 425 (1978) и 444 (1979) Совета.

6. Учитывая это и проведя сегодня днем не-
официальные консультации, Совет принял реше-
ние провести заседание завтра в 11 час. 30 мин.
утра для рассмотрения этого вопроса.

Заседание закрывается в 18 час. 05 мин.
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HOW TO OBTAIN UNITED NATIONS PUBLICATIONS

United Nations publications may be obtained from bookstores and distributors
throughout the world. Consult your bookstore or write to: United Nations, Sales
Section, New York or Geneva.

COMMENT SE PROCURER LES PUBLICATIONS DES NATIONS UNIES

Les publications des Nations Unies sont en vente dans les librairies et les agences
depositaires du monde entier. Informez-vous aupres de votre libraire ou adressez-vous
a : Nations Unies, Section des ventes, New York ou Geneve.

КАК ПОЛУЧИТЬ ИЗДАНИЯ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ

Издания Организации Объединенных Наций можно купить в книжных мага-
зинах и агентствах во всех районах мира. Наводите справки об изданиях в
вашем книжном магазине или пишите по адресу: Организация Объединенных
Наций, Секция по продаже изданий, Нью-Йорк или Женева.

СОМО CONSEGUIR PUBLICACIONES DE LAS NACIONES UNIDAS

Las publicaciones de las Naciones Unidas estan en venta en librerias у casas distri-
buidoras en todas partes del mundo. Consulte a su librero о dirijase a: Naciones
Unidas, Seccidn de Ventas, Nueva York о Ginebra.
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